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Informaţii suplimentare

Acest ghid și alte resurse pentru whiteboard-urile interactive SMART Board 
seria M700 și M700V sunt disponibile în secțiunea Asistență a site-ului web 
SMART (smarttech.com/support). Scanați acest cod QR pentru a vizualiza 
aceste resurse pe dispozitivul dumneavoastră mobil.

Notă de marcă comercială
SMART Board, SMART Notebook, SMART Ink, Object Awareness, smarttech, sigla SMART și toate sloganurile SMART sunt mărci comerciale sau mărci comerciale 
înregistrate ale SMART Technologies ULC în SUA și/sau în alte țări. Windows este fie o marcă comercială înregistrată, fie o marcă comercială a Microsoft Corporation în 
SUA și/sau în alte țări. Mac este o marcă comercială a Apple Inc., înregistrată în SUA și în alte țări. Linux este o marcă înregistrată a Linus Tovalds. Ubuntu este o marcă 
înregistrată a Canonical Ltd. Toate produsele terțe și numele companiilor pot fi mărci comerciale ale proprietarilor respectivi.

Notă privind drepturile de autor
© 2022 SMART Technologies ULC. Toate drepturile sunt rezervate. Nici o parte a acestei publicații nu poate fi reprodusă, transmisă, transcrisă, stocată într-un sistem de 
recuperare sau tradusă în orice limbă, sub orice formă prin orice mijloace, fără acordul prealabil scris al SMART Technologies ULC. Informațiile din acest manual pot fi 
modificate fără notificare prealabilă și nu reprezintă un angajament din partea SMART.
Acest produs și/sau utilizarea acestuia sunt acoperite de unul sau mai multe dintre următoarele brevete din SUA: www.smarttech.com/patents. Conținutul poate fi 
modificat fără notificare prealabilă.
24 iunie 2022

https://www.smarttech.com/support
https://www.smarttech.com/patents
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Informații importante

Înainte de a instala și utiliza whiteboard-ul interactiv seria SMART Board M700 sau M700V, citiți și 
înțelegeți avertismentele și precauțiile de siguranță din acest ghid de utilizare și din documentul de 
avertismente inclus. Documentul de avertismente inclus descrie funcționarea sigură și corectă a 
whiteboard-ului interactiv SMART Board și a accesoriilor sale, ajutându-vă să preveniți rănirea și 
deteriorarea echipamentului.

notă 

În acest document, termenul „whiteboard interactiv” se referă la whiteboard-ul interactiv și 
accesoriile și opțiunile sale.
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Despre whiteboard-ul interactiv
Produsul dumneavoastră SMART este un whiteboard interactiv cu proiecție frontală, montat pe 
perete. Vă permite să faceți tot ce puteți face pe computerul dumneavoastră— deschideți și închideți 
aplicații, căutați prin fișiere, organizați întâlniri cu alții, creați documente noi sau editați documentele 
existente, vizitați site-uri web, redați videoclipuri și multe altele - atingând ecranul interactiv cu 
degetul sau cu stilourile incluse. Când conectați whiteboard-ul interactiv la un computer și la un 
proiector, imaginea computerului dumneavoastră apare pe ecranul interactiv. Puteți scrie peste 
orice aplicație cu cerneală digitală, apoi puteți salva aceste note într-un fișier în software-ul de 
învățare colaborativă SMART Notebook® pentru referință și distribuire viitoare.

Whiteboard-urile interactive din seria SMART Board M700 și M700V sunt dispozitive cu magistrală 
USB 2.0 cu viteză maximă, fără sursă de alimentare externă. Deoarece USB este modul principal de 
conectivitate, whiteboard-ul dumneavoastră interactiv primește energie de la computer prin cablul 
inclus USB de 5 m. Nu există comutator de energie pe whiteboard-ul interactiv. Funcționează 
întotdeauna când computerul este pornit.

Caracteristici
Whiteboard-urile interactive SMART Board M700 și M700V sunt durabile și fiabile. Acestea au un 
ecran interactiv robust, întărit, două stilouri rezistente la lovituri și infraroșu avansat (IR) cu tehnologie 
de Conștientizare a Obiectelor™.
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Identificarea modelului dumneavoastră
Sunt disponibile o varietate de modele de whiteboard-uri interactive din seria SMART Board M700 și 
M700V:

Model Tava pentru stilou sau 
locașul pentru stilou

Dimensiune 
(diagonală)

Raportul aspect

Whiteboard interactiv seria SMART Board M700

SBM777V-43 Poliţă pentru creion 77 " 4:3

SBM787 Poliţă pentru creion 87 " 16:10

SBM794V-169 Poliţă pentru creion 94" 16:9

SBM797 Poliţă pentru creion 97" 16:10

Whiteboard interactiv seria SMART Board M700

SBM777V-43 Locașul stiloului 77 " 4:3

SBM787V Locașul stiloului 87 " 16:10

SBM794V-169 Locașul stiloului 94" 16:9

SBM797V Locașul stiloului 97" 16:10

IR avansat cu Object Awareness
Tehnologia IR avansată utilizează emițătoare și receptoare de lumină montate în cadrul 
whiteboard-ului interactiv pentru a urmări poziția degetului sau a stiloului în timp ce se deplasează 
pe ecranul interactiv. Emițătorii creează o suprafață de lumină invizibilă, iar receptorii detectează 
lumina sau, mai important, lipsa acesteia. Cu Object Awareness, whiteboard-ul răspunde automat 
la instrumentul sau obiectul pe care îl utilizați, indiferent dacă este un stilou, un deget, o radieră sau o 
palmă.

Atingere și gesturi
Atingerea și gesturile vă permit să scrieți și să ștergeți cerneală digitală și să efectuați funcții ale 
mouse-ului atingând whiteboard-ul interactiv cu stiloul, palma sau un deget. Whiteboard-ul 
dumneavoastră interactiv are, de asemenea, capacitatea de gest, oferind un mod natural și flexibil 
de a interacționa cu conținutul.

notă 

Driverele de produs SMART trebuie să fie instalate pe computerul dumneavoastră Windows, Mac 
sau Linux® pentru a activa toate caracteristicile software-ului SMART. Pentru versiunile acceptate, 
consultați Cerințe computer pe pagina următoare
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Capabilități multitouch
Suportul pentru până la 20 de atingeri simultane permite până la doi utilizatori să interacționeze cu 
whiteboard-ul interactiv folosind stilourile incluse sau alte obiecte sau folosind degetele pentru a 
efectua gesturi. De asemenea, își pot folosi palmele pentru a șterge.

Tava pentru stilou și locașul pentru stilou
Whiteboard-urile interactive SMART Board seria M700 includ o tavă pentru stilouri. Folosiți 
butoanele de selectare a culorii pentru a schimba culorile cernelii digitale. Tastatura de pe ecran, clic 
dreapta și caracteristicile de orientare sunt, de asemenea, accesibile cu butoanele tăvii stiloului.

Whiteboard-urile interactive SMART Board seria M700V includ un locaș pentru stilou. Suportul 
rezistent poate ține cele două stilouri incluse.

Suprafață rezistentă
Ecranul interactiv este rezistent la zgârieturi, rezistent la lovituri și optimizat pentru proiecție.

Cerințe computer
Pentru a alimenta cu succes un whiteboard interactiv din seria SMART Board M700 sau M700V și 
pentru a rula SMART Product Drivers (consultați Instalarea SMART Product Drivers și Ink pe 
pagina11), computerul dumneavoastră trebuie să îndeplinească anumite cerințe minime. 
Whiteboard-urile interactive seria SMART Board M700 și M700V sunt acceptate pe computerele cu 
sisteme de operare Windows® , macOS sau Linux.

Consultați notele de lansare pentru o listă completă a cerințelor computerului:

 l Software-ul SMART Notebook 20 pentru Windows și Mac

 l Software SMART Notebook 11.1 pentru Linux (  smarttech.com/kb/171706 )

Whiteboard-urile interactive seria SMART Board M700 și M700V funcționează cu aceste versiuni ale 
software-ului SMART:

Windows și Mac Linux

Drivere de produse SMART 12.16 (sau mai 
recente)1

Drivere de produse SMART 12.17 (sau mai 
recente) necesare pentru Ubuntu® 20.042

SMART Notebook 20 (sau mai recent) SMART Notebook 11.1 pentru Linux

1Driverele de produs SMART 12.16 sunt disponibile numai cu descărcări de software SMART Notebook 20.
2Drivere de produse SMART pentru Linux (Ubuntu 20.04) sunt incluse în SMART Notebook 11.1 pentru descărcări de software 

Linux.

https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=notebook20&context=computer-requirements
https://www.smarttech.com/kb/171706
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Cum funcționează whiteboard-ul 
dumneavoastră interactiv?
Whiteboard-urile interactive seria SMART Board M700 și M700V funcționează ca dispozitive de 
intrare pentru computerul dumneavoastră, permițându-vă să lucrați în orice aplicație de pe 
computerul conectat. Aveți nevoie de încă două componente pentru a utiliza whiteboard-ul 
interactiv: un computer și un proiector digital. Iată cum funcționează împreună aceste componente:

 l Computerul dumneavoastră rulează o aplicație și 
trimite imaginea către proiector.

 l Proiectorul redă imaginea pe whiteboard-ul 
interactiv.

 l Whiteboard-ul interactiv detectează contactul cu 
ecranul său și trimite fiecare punct de contact, 
împreună cu informații despre instrumentul Stilou, 
către computerul conectat.

Când atingeți ecranul whiteboard-ului interactiv, 
atingerea degetului dumneavoastră devine un clic al 
mouse-ului și vă puteți controla computerul de pe whiteboard-ul interactiv. Când utilizați un 
instrument stilou, indicatorul se transformă într-un stilou, astfel încât să puteți scrie pe desktop sau 
orice aplicație deschisă cu cerneală digitală. Tragerea palmei pe suprafața interactivă șterge 
cerneala digitală. 

notă 

Whiteboard-ul dumneavoastră interactiv determină modul în care interacționați cu ecranul 
acestuia măsurând dimensiunea obiectului detectat aproape de ecran. Cel mai mic obiect 
detectat va fi identificat ca un instrument stilou (vârf). Un obiect mai mare va fi identificat ca un 
deget și un obiect și mai mare va fi identificat ca o radieră.

Când instalați driverele de produs SMART, bara de instrumente dinamică (plutitoare) SMART 
Ink®apare pe desktop. Puteți modifica setările stiloului, cum ar fi transparența, culoarea și lățimea 
cernelii. Apoi puteți salva notele într-un fișier în software-ul SMART Notebook. De asemenea, puteți 
personaliza alte instrumente, cum ar fi lățimea instrumentului de ștergere pe care îl utilizați pentru a 
șterge notițele. Pentru mai multe informații, consultați Folosirea cernelii SMART  pe pagina16.

Sfaturi de instalare
Pentru instrucțiuni despre instalarea whiteboard-urilor interactive SMART Board M700 și M700V, 
consultați instrucțiunile de instalare a whiteboard-urilor interactive SMART Board M700 și M700V 
(smarttech.com/kb/171659).

https://www.smarttech.com/kb/171659
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Extinderea cablului USB
Cablul USB de 5 m inclus cu whiteboard-ul dumneavoastră se încadrează în limita definită de 
standardul USB pentru lungimea maximă. Cu toate acestea, dacă acest cablu nu este suficient de 
lung pentru a ajunge de la computer la whiteboard, puteți utiliza un hub pasiv, cum ar fi cablul de 
extensie USB activ (nr. de piesă USB-XT) pentru a extinde conectarea USB-ului.

Evitarea interferențelor electromagnetice (EMI)
Puteți lua câteva măsuri de precauție pentru a preveni EMI pe whiteboard-ul interactiv:

 l Nu direcționați cablurile USB paralele cu cablurile de alimentare.

 l Treceți cablurile USB peste cablurile de alimentare la un unghi de 90° pentru a reduce riscul de 
interferență pe cablurile USB.

 l Nu direcționați cablurile USB aproape de sursele obișnuite ale EMI, cum ar fi motoarele electrice 
sau limitatoarele de curent de iluminat fluorescent.

 l Nu îndoiți brusc cablurile USB.

 l Nu utilizați adaptoare USB sau plăci de perete USB pasive.

Piese de schimb
Pentru o listă a pieselor de schimb pentru whiteboard-urile interactive SMART Board M700 și 
M700V, consultați schema pieselor de service.

Contactați distribuitorul dumneavoastră SMART autorizat (smarttech.com/wheretobuy) pentru a 
comanda piese de schimb standard pentru whiteboard-ul interactiv.

https://www.smarttech.com/wheretobuy
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Interfața USB a unui whiteboard interactiv SMART Board M700 sau M700V vă permite să vă 
conectați whiteboard-ul la computer. Deoarece cablul USB inclus oferă atât semnal digital, cât și 
alimentare de la computer la whiteboard, nu aveți nevoie de o sursă de alimentare suplimentară.

Potrivirea rezoluției computerului cu rezoluția 
proiectorului
Asigurați-vă că setările de rezoluție pentru computer și proiector se potrivesc. Dacă rezoluția 
computerului nu se potrivește cu rezoluția nativă a proiectorului, imaginea de pe suprafața 
whiteboard-ului interactiv poate părea strălucitoare sau distorsionată.

Setați proiectorul la rezoluția sa optimă de imagine urmând instrucțiunile incluse în proiector, apoi 
setați rezoluția computerului pentru a se potrivi. Dacă aveți nevoie de ajutor pentru modificarea 
rezoluției computerului, consultați instrucțiunile incluse în sistemul de operare al computerului 
dumneavoastră.

Pentru a afla mai multe, consultați articolul bazei de cunoștințe, Obținerea celei mai bune imagini pe 
whiteboard-ul interactiv SMART Board.

https://www.smarttech.com/kb/127199
https://www.smarttech.com/kb/127199
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Instalarea SMART Product Drivers și Ink
Puteți instala SMART Product Drivers și Ink pe orice computer care îndeplinește anumite cerințe 
minime (consultați Cerințe computer pe pagina7). Dacă aveți un abonament la SMART Learning 
Suite sau veți instala software-ul SMART Notebook, SMART Product Drivers și cerneala sunt incluse 
cu acele descărcări. Puteți descărca ambele de aici: support.smarttech.com/downloads/notebook.

SMART Product Drivers sunt, de asemenea, incluse cu SMART Notebook 11.1 pentru descărcări Linux. 
Puteți descărca acest fișier aici: 
support.smarttech.com/docs/redirect/?product=notebook11&context=linux-11-1.

Observaţii 

 l Trebuie să instalați SMART Product Drivers și Ink pe computerul dumneavoastră pentru a 
scrie cu cerneală digitală și pentru a utiliza funcția touch pe suprafața whiteboard-ului 
interactiv.

 l Whiteboard-ul interactiv din seria SMART Board M700V nu include lumini de stare. SMART 
Product Drivers trebuie să fie instalate pentru a vizualiza starea whiteboard-ului interactiv.

Configurarea SMART Product Drivers și Ink
Software-ul SMART Product Drivers și Ink au o serie de funcții pe care le puteți utiliza pentru a 
personaliza setările implicite pentru whiteboard-ul interactiv și pentru a depana problemele 
obișnuite:

 l Reglați setările implicite ale stiloului, cum ar fi culoarea și grosimea liniei.

 l Reglați setările pentru atingere, mouse și gesturi.

 l Activați sau dezactivați SMART Ink.

 l Utilizați SMART Ink în produsele Microsoft Office.

https://support.smarttech.com/downloads/notebook
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=notebook11&context=linux-11-1
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=productdrivers&context=CPChangingPenSettings
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=productdrivers&context=CPChangingMouseSettings
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=ink&context=TurningOnOff
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=ink&context=ms-office
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Capitolul 3 Orientarea whiteboard-
ului interactiv

După ce instalați SMART Product Drivers pe computer, orientați sistemul tactil al whiteboard-ului 
interactiv din seria SMART Board M700 sau M700V către imaginea redată de proiector. Orientarea 
whiteboard-ului interactiv vă asigură cel mai bun nivel de scriere și precizie tactilă. Orientați-vă 
whiteboard-ul interactiv de fiecare dată când ați mutat proiectorul sau whiteboard-ul de când l-ați 
folosit ultima dată sau ori de câte ori indicatorul mouse-ului nu este aliniat corect cu stiloul sau cu 
degetul atunci când atingeți ecranul interactiv.

Pentru a vă orienta whiteboard-ul interactiv

 1. Atingeți pictograma SMART Board  în zona de notificare (Windows) sau în bara de meniu 
(Mac) și selectați Orientează.

Apare ecranul Orientare.

 2. Ridicați stiloul din locașul pentru stilou.

 3. Începând de la prima țintă de pe ecran, atingeți cu fermitate centrul țintei cu vârful stiloului și 
țineți stiloul fix până când ținta se deplasează la punctul următor.

 4. Repetați pasul 3 până ajungeți la ultimul punct.

 5. În ultimul punct, atingeți centrul țintei, faceți pauză și eliberați stiloul.

Ecranul de Orientare se închide.
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Capitolul 4 Folosirea whiteboard-ului 
interactiv

Utilizarea tăvii pentru stilou 14
Butoanele de pe tava stiloului 14
Înțelegerea luminii de stare a butonului Marcator 15
Personalizarea butoanelor tăvii stiloului 15
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Selectarea și obiectarea și ștergerea selecției (clic) 17
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Afișarea paginii următoare 18
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Gesturi cu mai multe degete 18
Afișarea opțiunilor meniului (clic dreapta) 18
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Micșorarea unei zone sau a unui obiect 19
Scrolling orizontal sau vertical 19
Rotirea unui obiect 19

Cele mai bune practici pentru gesturi și instrumente 20
Actualizarea software-ului SMART 21

Când atingeți suprafața whiteboard-ului interactiv seria SMART Board M700 sau M700V, acesta 
înregistrează coordonatele orizontale și verticale (sau x și y). Driverul computerului interpretează 
aceste coordonate și mută indicatorul în punctul corespunzător de pe imaginea proiectată.

Avertisment 

Nu stați (sau nu permiteți copiilor să stea în picioare) pe un scaun pentru a atinge suprafața 
produsului SMART Board. În schimb, fixați produsul în siguranță la înălțimea corespunzătoare pe 
un perete.

Pentru a deschide o aplicație pe whiteboard, atingeți de două ori consecutiv pe pictograma 
aplicației. Când atingeți de două ori pentru a deschide o aplicație, este același lucru cu dublu clic pe 
mouse pentru a deschide o aplicație pe computer. În mod similar, de fiecare dată când atingeți o 
dată pe suprafața whiteboard-ului, este la fel ca un singur clic stânga.
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notă 

Dacă este necesar, mutați mouse-ul, atingeți suprafața whiteboard-ului sau apăsați orice tastă 
de pe tastatură pentru a scoate computerul din modul Standby.

Utilizarea tăvii pentru stilou
Pe lângă faptul că oferă un loc convenabil pentru a ține stilourile incluse, tava interactivă pentru 
stilouri de pe whiteboard-urile interactive SMART Board M700 are mai multe comenzi și indicatoare.

notă 

Whiteboard-urile interactive SMART Board seria M700V prezintă un suport durabil care ține cele 
două stilouri incluse, mai degrabă decât o tavă interactivă pentru stilouri.

Butoanele de pe tava stiloului
În centrul tăvii pentru stilouri, există șase butoane. Cele patru din mijloc schimbă culoarea cernelii 
digitale care apare atunci când atingeți ecranul. Butoanele de pe ambele părți ale butoanelor de 
culoare ale stiloului sunt implicite pentru funcțiile de evidențiere (buton stânga) și ștergere fină 
(buton dreapta). Aceste butoane se aprind pentru a indica instrumentul selectat în prezent.

Butoanele din partea dreaptă a tăvii stiloului activează funcția de clic dreapta, tastatura de pe ecran 
și funcțiile de orientare.
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Înțelegerea luminii de stare a butonului Marcator
Lumina butonului de evidențiere indică, de asemenea, starea whiteboard-ului interactiv. Lumina 
butonului de evidențiere este alb compact când sistemul funcționează corect.

Acest tabel prezintă stările normale ale butonului marcator:

Starea luminii marcatorului Înțeles

Alb intermitent Whiteboard-ul interactiv primește energie și comunică cu succes 
cu driverul USB HID al computerului, dar SMART Product Drivers 
nu sunt instalate.

notă 

În modul HID, instrumentele pentru whiteboard (cum ar fi 
stilourile) nu sunt disponibile, dar puteți muta indicatorul 
mouse-ului și puteți efectua funcțiile mouse-ului atingând 
suprafața interactivă. S-ar putea să funcționeze butonul cu clic 
dreapta de pe tava pentru stilouri, în funcție de versiunea 
sistemului de operare pe care îl utilizați. Nici tastatura, nici 
butonul orientare nu funcționează în modul HID.

Alb solid Whiteboard-ul interactiv primește energie și comunică cu succes 
cu SMART Product Drivers. Când apăsați un alt buton de pe tava 
stiloului, lumina butonului selectare se stinge și lumina de pe 
butonul pe care l-ați apăsat se aprinde.

Auriu solid Modulul controlerului este în modul service sau firmware-ul este 
actualizat.

Oprit Ați selectat o culoare de cerneală digitală non-standard folosind 
software-ul SMART Notebook sau SMART Ink, whiteboard-ul nu 
primește energie sau este în modul Standby.

Personalizarea butoanelor tăvii stiloului
Puteți personaliza setările butoanelor tăvii stiloului. De exemplu, puteți schimba transparența liniei, 
culoarea și stilul; puteți modifica lățimea radierei; și puteți modifica acțiunea efectuată de butoanele 
tastatură și clic dreapta.

Pentru mai multe informații despre personalizarea setărilor, consultați Modificarea setărilor stiloului, 
radierei și butoanelor.

https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=productdrivers&context=CPChangingButtonSettings
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=productdrivers&context=CPChangingButtonSettings
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Folosirea cernelii SMART 
Dacă ridicați un stilou în timp ce vizualizați o intrare din computerul 
conectat, apare pe ecran bara de instrumente (plutitoare) SMART Ink® 
pentru SMART Ink. Puteți utiliza această bară de instrumente pentru a 
modifica temporar culoarea stiloului, grosimea sau alte proprietăți și 
puteți accesa, de asemenea, instrumentele SMART Ink, cum ar fi captura 
ecranului, reflectorul, umbra ecranului și așa mai departe.

Când începeți să desenați pe ecran în timp ce vizualizați o intrare de 
computer conectat, apare pe ecran bara de instrumente (plutitoare) 
SMART Ink® pentru SMART Ink apare pe ecran. Puteți utiliza această bară 
de instrumente pentru a modifica temporar culoarea stiloului, grosimea 
sau alte proprietăți și puteți accesa, de asemenea, instrumentele SMART Ink, cum ar fi captura 
ecranului, reflectorul, umbra ecranului și așa mai departe.

Dacă SMART Ink este instalat pe computerul conectat, pe ecran apare bara de instrumente 
dinamică (plutitoare) pentru SMART Ink. Puteți utiliza această bară de instrumente pentru a schimba 
temporar culoarea stiloului, grosimea sau alte proprietăți sau pentru a utiliza unele dintre 
instrumentele SMART Ink, cum ar fi captura ecranului, reflectoarele, umbrele ecranului și așa mai 
departe.

Pentru a afla mai multe despre SMART Ink și bara sa de instrumente, vizitați pagina de asistență 
SMART Ink. Iată câteva linkuri rapide pentru a începe:

 l Activarea sau dezactivarea SMART Ink

 l Deschiderea barei de instrumente dinamice (plutitoare)

 l Închiderea (ascunderea) barei de instrumente

 l Utilizarea instrumentelor de prezentare SMART Ink

notă 

Bara de instrumente SMART Ink nu apare în software-ul SMART  Notebook deoarece SMART 
Notebook include propriile instrumente de cerneală pe care le puteți utiliza pentru a scrie direct în 
fișierul dumneavoastră.

Folosirea gesturilor
Whiteboard-urile interactive din seria SMART Board M700 și M700V acceptă gesturi multitouch cu 
un computer care rulează sisteme de operare Windows, macOS sau Linux. Pentru cerințele de 
computer, consultați Cerințe computer pe pagina7. (Este posibil ca unele gesturi să nu funcționeze în 
toate sistemele de operare.)

Gesturile multitouch vă permit să utilizați o varietate de comenzi pe whiteboard-ul interactiv fără a 
utiliza tastatura sau mouse-ul. Cu o serie de atingeri cu două degete pe ecranul whiteboard-ului 
interactiv, poți naviga prin pagini, schimba aspectul unui obiect și multe altele.

https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=ink
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=ink
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=ink&context=NoInk
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=ink&context=OpenToolbar
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=ink&context=Closing
https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=ink&context=PresentationTools
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Gesturi cu un singur deget
Puteți efectua unele gesturi folosind un singur deget, inclusiv selectarea unui obiect și dublu clic. 
Gesturile cu un singur deget includ:

Selectarea și obiectarea și ștergerea selecției (clic)
Atingeți rapid ecranul interactiv pentru a selecta un obiect sau 
o opțiune. Aceasta efectuează un clic standard al mouse-ului. 
Atingeți din nou pentru a șterge selecția.

 

notă 

Acest gest pornește programele dacă sistemul dumneavoastră de operare este setat să 
pornească aplicațiile cu un singur clic.

Afișarea opțiunilor meniului (clic dreapta)
Țineți apăsat ecranul cu degetul.

În software-ul SMART Notebook, programele Windows și 
Microsoft® Office, apare meniul cu clic dreapta.

 

Tragerea unui obiect, a unei bare de derulare sau a unei ferestre
Țineți apăsat un obiect sau o bară de derulare pe ecran. Țineți 
degetul pe ecran și mutați încet obiectul sau bara de derulare. 
Când ajungeți în poziția dorită, eliberați degetul.
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Dublu clic
Atingeți rapid ecranul interactiv de două ori în același loc. 
Aceasta efectuează un dublu clic standard.

 

notă 

Acest gest pornește programele dacă sistemul dumneavoastră de operare este setat să 
pornească aplicațiile cu un dublu clic.

Afișarea paginii următoare
Atingeți ecranul, apoi atingeți rapid din nou direct în dreapta 
acelui punct pentru a afișa pagina următoare.

 

Afișarea paginii anterioare
Atingeți ecranul, apoi atingeți rapid din nou direct în stânga 
acelui punct pentru a afișa pagina anterioară.

 

Gesturi cu mai multe degete
Puteți efectua unele gesturi folosind două sau mai multe degete, inclusiv scalarea, derularea și 
manipularea obiectelor. Gesturile cu mai multe degete includ următoarele:

Afișarea opțiunilor meniului (clic dreapta)
Folosind două degete de la aceeași mână, țineți apăsat ecranul cu un deget și apoi atingeți ecranul 
direct în dreapta acelui punct cu un al doilea deget.

Eliberați primul deget de pe ecran, apoi selectați un element de meniu cu orice deget.
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Mărirea unei zone sau a unui obiect
Folosiți câte un deget de la fiecare mână pentru a ține apăsat în 
centrul zonei sau a obiectului, apoi trageți degetele departe unul de 
celălalt.

 

Micșorarea unei zone sau a unui obiect
Folosiți câte un deget de la fiecare mână pentru a apăsa și 
menține ecranul la capetele opuse ale zonei sau obiectului, 
apoi trageți degetele unul către celălalt.

 

Scrolling orizontal sau vertical
Folosiți două degete de la aceeași mână pentru a apăsa și 
menține ecranul.

Ținând degetele pe ecran, mișcați-le în sus, în jos, la stânga sau 
la dreapta pe pagină. Eliberați degetele atunci când sunteți 
mulțumit de vedere.

 

Rotirea unui obiect
Așezați un deget de fiecare parte a obiectului pe care doriți să 
îl rotiți. Păstrați un deget staționar și mișcați rapid al doilea 
deget în jurul obiectului. Eliberați degetele de pe ecran când 
sunteți mulțumit de unghi.
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Cele mai bune practici pentru gesturi și instrumente
Urmați aceste instrucțiuni atunci când utilizați instrumente și gesturi cu produsul dumneavoastră 
interactiv.

Țineți stilourile la un unghi mai mare de 45° față de ecranul interactiv.

 
Țineți degetele perpendicular (90°) pe ecranul interactiv la punctul de contact.

 
Țineți departe de ecranul interactiv degetul mare, degete, cealaltă mână, 
coatele, bijuteriile, hainele dezordonate și alte obiecte Pot genera comenzi 
neintenționate.

 

Pentru comenzile „clic”, atingeți rapid degetul pe ecranul interactiv. De asemenea, asigurați-vă că 
ridicați degetul suficient de departe de ecranul interactiv între atingeri, astfel încât degetul să nu fie 
detectat pe ecranul interactiv sau aproape de acesta.
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Actualizarea software-ului SMART
Pentru a actualiza software-ul SMART pe un computer Windows sau Mac, accesați pagina de 
descărcare software SMART sau utilizați SMART Product Update.

notă 

Deși SMART Product Update nu este disponibil pentru computerele Linux, sistemul de gestionare 
al pachetului computerului poate găsi și aplica actualizări automat dacă software-ul SMART a 
fost instalat direct din depozitul de pachete SMART (cu condiția ca sistemul de gestionare al 
pachetului să fie configurat corect). Dacă software-ul nu a fost instalat din depozitul de pachete 
SMART, puteți verifica site-ul web SMART pentru actualizări de software și le puteți instala 
manual.

Verificarea actualizărilor de software pe un computer Windows sau Mac

 1. Atingeți pictograma SMART Board  în zona de notificare (Windows) sau în bara de meniu 
(Mac) și selectați Căutare actualizări și activare..

Apare caseta de dialog SMART Product Update care afișează produsele software SMART 
instalate pe computerul dumneavoastră.

notă 

Dacă nu vedeți opțiunea Căutare actualizări și activare, contactați administratorul de rețea.

 2. Atingeți butonul Actualizare de lângă software-ul pe care doriți să îl actualizați.

Software-ul SMART se actualizează automat.
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ului interactiv

Sfaturi pentru o performanță fără probleme 22
Curățarea whiteboard-ului interactiv 22
Transportarea whiteboard-ului interactiv 23

Sfaturi pentru o performanță fără probleme
Whiteboard-urile interactive SMART Board M700 și M700V sunt durabile, dar aveți grijă să preveniți 
deteriorarea lor și a pieselor lor:

 l Înlocuiți stiloul atunci când penița se uzează.

 l Nu atingeți ecranul interactiv cu obiecte ascuțite sau cu vârf.

 l Nu utilizați bandă adezivă pe ecranul interactiv.

 l Nu configurați și nu utilizați whiteboard-ul interactiv într-o zonă cu niveluri excesive de praf, 
umiditate sau fum.

 l Nu utilizați markere de ștergere uscată cu miros redus, deoarece pot fi foarte greu de șters. 
Utilizați markere standard (cu miros ridicat) pentru ștergere uscată, care arată un avertisment 
de a le utiliza numai în zone bine ventilate.

 l Nu atașați obiecte (decorațiuni, magneți, autocolante și așa mai departe) pe ecranul 
whiteboard-ului interactiv.

 l Păstrați sistemul tactil optic curat și ferit de obstrucții.

 l Păstrați conexiunea USB a whiteboard-ului interactiv cât mai scurt posibil (evitați extensiile 
dacă puteți).

Curățarea whiteboard-ului interactiv
Cu o îngrijire adecvată, un whiteboard interactiv SMART Board M700 sau M700V va oferi ani fără 
probleme de service. Urmați aceste sfaturi pentru a vă menține curat whiteboard-ul interactiv.

 l Pentru a curăța praful, murdăria și amprentele, ștergeți suprafața de scris cu o cârpă umedă 
sau un burete. Folosiți săpun fin, dacă este necesar. De asemenea, puteți utiliza șervețele cu 
alcool izotrop (IPA) pentru a curăța ecranul whiteboard-ului.

 l Nu pulverizați produsul de curățat direct pe ecranul interactiv. În schimb, pulverizați o cantitate 
mică de curățat pe o cârpă și apoi ștergeți ușor ecranul interactiv.
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 l Dacă cerneala este utilizată accidental pe whiteboard-ul interactiv, ștergeți cerneala cât mai 
curând posibil. Cerneala devine mai dificil de îndepărtat cu cât rămâne mai mult timp pe 
ecranul whiteboard-ului.

Prudență 

Nu utilizați substanțe chimice dure sau produse de curățare abrazive.

IMPORTANT 

 l Înainte de a curăța whiteboard-ul interactiv, deconectați cablul USB.

 l Pentru a vizualiza mai ușor murdăria sau dungile, setați proiectorul în modul standby (lampă 
oprită).

Pentru a afla mai multe, consultați articolul bazei de cunoștințe, Cum se curăță suprafețele și 
accesoriile SMART Board.

Transportarea whiteboard-ului interactiv
Păstrați ambalajul original al whiteboard-ului interactiv SMART Board M700 sau M700V, astfel încât 
să fie disponibil dacă trebuie să îl transportați. Când este necesar, reambalați whiteboard-ul 
interactiv cu ambalajul original. Acest ambalaj a fost proiectat cu protecție optimă la șocuri și 
vibrații. Dacă ambalajul original nu mai este disponibil, puteți achiziționa același ambalaj direct de 
la distribuitorul dumneavoastră SMART autorizat (smarttech.com/wheretobuy).

https://community.smarttech.com/s/article/How-to-clean-SMART-Board-interactive-display-surfaces
https://community.smarttech.com/s/article/How-to-clean-SMART-Board-interactive-display-surfaces
https://www.smarttech.com/wheretobuy
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Capitolul 6 Depanare

Sfaturi pentru rezolvarea problemelor generale 25
Se ajustează imaginea proiectată 25
Resetarea whiteboard-ului interactiv 25
Prevenirea problemelor legate de cablul USB 25

Rezolvarea problemelor comune 26
Nu este proiectată nici o imagine pe ecranul interactiv sau apare un mesaj „Fără intrare” 26
Imaginea proiectată este neclară sau nu are aceeași dimensiune ca suprafața de proiecție a 
whiteboard-ului interactiv 27
Ecranul interactiv nu răspunde la atingere 27
Alinierea la atingere sau la cerneală este inexactă, indicatorul se mișcă neregulat sau apar 
goluri atunci când desenați sau scrieți 27
Pictograma software-ului SMART nu apare în zona de notificare 28
Pe pictograma software-ului SMART apare un mic × roșu 28
Procedura de orientare nu trece la al doilea punct 29

Folosirea wizard-ului de conectare 29
Utilizarea diagnosticelor SMART 30
Contactarea asistenței SMART 30

Acest capitol explică cum să depanați o varietate de probleme obișnuite la whiteboard-urile 
interactive SMART Board M700 și M700V. Dacă întâmpinați o problemă care nu este listată sau 
soluțiile nu funcționează, verificați următoarele resurse:

Resursă Descriere

Discuții comunități Căutați un răspuns în forumurile de discuții ale comunităților sau 
postați o descriere a problemei. Asistența SMART și alți utilizatori de 
SMART Product monitorizează în mod regulat forumurile, deci este 
un loc minunat pentru a găsi răspunsuri care să ajute la rezolvarea 
problemei.

Baza de cunoștințe (articole 
ale comunităților)

Baza de cunoștințe conține articole care vă ajută la detectarea 
defecțiunilor tehnice avansate. Căutați problema pentru a vedea 
dacă un articol oferă o soluție.

https://community.smarttech.com/s/topic/0TOU0000000M3O0OAK/interactive-whiteboards
https://community.smarttech.com/s/topic/0TOU0000000M3O0OAK/interactive-whiteboards?tabset-823c7=2
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Sfaturi pentru rezolvarea problemelor generale

Se ajustează imaginea proiectată
Dacă proiectorul dumneavoastră nu este instalat într-o locație fixă, puteți corecta multe probleme 
de imagine prin schimbarea proiectorului, astfel încât imaginea proiectată să se potrivească direct 
pe suprafața interactivă. În mod ideal, fiecare parte a imaginii ar trebui să se extindă aproape la 
marginea suprafeței interactive.

IMPORTANT 

Asigurați-vă că imaginea proiectată nu se extinde dincolo de suprafața interactivă și peste zona 
care conține senzorii optici ai sistemului tactil.

Pentru mai multe informații despre proiector, consultați instrucțiunile incluse împreună cu 
proiectorul.

Resetarea whiteboard-ului interactiv
Puteți reseta whiteboard-ul interactiv deconectând și reconectând cablul USB. Aceasta oprește și 
pornește din nou, repornind toate componentele whiteboard-ului interactiv.

Prevenirea problemelor legate de cablul USB
Pentru a depana anumite probleme obișnuite de direcție a cablului, asigurați-vă că cablul USB este 
conectat direct de pe whiteboard-ul interactiv la computer și nu este direcționat prin alte dispozitive, 
cum ar fi un hub USB sau un extensor. De asemenea, asigurați-vă că cablul USB nu depășește 5 m. 
Sistemul de bază este format din whiteboard interactiv SMART Board M700 sau M700V, cablu USB, 
hardware pentru computer, sistem de operare al computerului și SMART Product Drivers. Puteți 
încerca să izolați și să înlocuiți fiecare component pentru a identifica cauza problemei de 
conectivitate.
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Rezolvarea problemelor comune

Nu este proiectată nici o imagine pe ecranul interactiv sau apare un 
mesaj „Fără intrare”

Problemă Soluții

Proiectorul nu primește 
semnal video.

 l Asigurați-vă că cablurile video care conectează computerul la 
proiector sunt fixate în siguranță, nedeteriorate și nu depășesc 
lungimea maximă recomandată de producătorul proiectorului.

 l Asigurați-vă că intrarea video corectă este selectată pe 
proiector.

 l Asigurați-vă că proiectorul este pornit și că este conectat la o 
sursă de alimentare. Contactați producătorul proiectorului 
pentru asistență depanare.

 l Dacă utilizați un laptop, asigurați-vă că este configurat pentru a 
transmite video pe un ecran extern. Consultați ghidul de 
utilizare al laptopului pentru mai multe informații.

Sfat 

Pe computerele cu sisteme de operare Windows, puteți utiliza 
comanda rapidă de la tastatură WIN+P pentru a deschide un 
meniu în vederea alegerii opțiunilor de proiecție a afișajului.

Computerul este în modul 
Standby.

  Mutați mouse-ul computerului, atingeți ecranul interactiv sau 
apăsați o tastă de pe tastatură pentru a scoate computerul din 
modul Standby.

Computerul este oprit.   Porniți computerul (sau apăsați butonul de resetare al 
computerului), apoi conectați-vă ca de obicei.



Capitolul 6 Depanare

smarttech.com/ro/kb/171660 27

Imaginea proiectată este neclară sau nu are aceeași dimensiune ca 
suprafața de proiecție a whiteboard-ului interactiv

Problemă Soluții

Setările poziției, zoom-ului și 
focalizării proiectorului nu 
sunt reglate.

  Reglați poziția proiectorului, zoom-ul și setările de focalizare. 
Consultați ghidul de utilizare al proiectorului pentru mai multe 
informații.

Setările de rezoluție video 
ale computerului nu se 
potrivesc cu rezoluția nativă 
a proiectorului.

  Consultați ghidul de utilizare al proiectorului pentru rezoluția sa 
nativă, apoi selectați Start > Panou de control > Display pentru 
a modifica rezoluția video pentru a se potrivi cu rezoluția nativă 
a proiectorului.

Sfat 

Pentru a afla mai multe despre configurarea computerului și 
a whiteboard-ului cu scopul de a obține cea mai bună 
calitate a imaginii, consultați articolul din baza de cunoștințe, 
Obținerea celei mai bune calități a imaginii pe whiteboard-ul 
interactiv SMART Board.

Ecranul interactiv nu răspunde la atingere

Problemă Soluții

Nu există nici o conexiune 
USB între computerul 
dumneavoastră și 
whiteboard-ul interactiv.

 l Reporniți whiteboard-ul interactiv deconectând și reconectând 
cablul USB.

 l Dacă apare un mic × roșu pe pictograma software-ului SMART, 
consultați Pe pictograma software-ului SMART apare un mic × 
roșu pe pagina următoare.

 l Încercați să conectați un alt computer la whiteboard-ul 
interactiv. Dacă aveți mai multe whiteboard-uri interactive 
SMART Board M700 sau M700V, utilizați un computer care este 
în mod normal conectat la un alt whiteboard interactiv SMART 
Board M700 sau M700V.

Ceva obstrucționează 
sistemul tactil optic.

  Asigurați-vă că nu sunt atașate decorațiuni sau note pe ecranul 
interactiv și că, cadrele sunt curate. Vezi Curățarea whiteboard-
ului interactiv pe pagina22.

Alinierea la atingere sau la cerneală este inexactă, indicatorul se mișcă 
neregulat sau apar goluri atunci când desenați sau scrieți

Problemă Soluții

Whiteboard-ul interactiv nu 
este orientat.

  Orientează whiteboard-ul interactiv. Pentru mai multe 
informații despre orientarea whiteboard-ului interactiv, 
consultați Capitolul 2 Conectarea unui computer pe pagina10.

https://community.smarttech.com/s/article/Getting-the-Best-Image-Quality-on-Your-SMART-Board-Interactive-Whiteboard-1378705206263
https://community.smarttech.com/s/article/Getting-the-Best-Image-Quality-on-Your-SMART-Board-Interactive-Whiteboard-1378705206263
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Problemă Soluții

Sistemul tactil optic al 
whiteboard-ului interactiv 
este murdar.

  Curățați whiteboard-ul. Utilizați instrucțiunile de curățare 
furnizate pe Curățarea whiteboard-ului interactiv pe pagina22.

Magneții, autocolantele sau 
banda adezivă plasate pe 
ecranul interactiv îi 
împiedică sistemul optic 
tactil.

  Eliminați toate obiectele de pe ecranul whiteboard-ului.

Lumina soarelui sau alte 
surse de lumină puternică în 
infraroșu strălucește pe 
senzorii sistemului tactil al 
whiteboard-ului.

  Eliminați sursele de lumină puternică în infraroșu, cum ar fi 
luminile cu incandescență sau arc, lămpile de birou și 
dispozitivele audio cu infraroșu.

Instrumentele SMART Board 
nu rulează.

  Rulați wizard-ul de conectare (consultați Folosirea wizard-ului 
de conectare pe pagina următoare).

SMART Product Drivers nu 
sunt instalate pe computer.

  Instalați SMART Product Drivers pe computer dumneavoastră. 
Pentru detalii despre instalarea SMART Product Drivers, 
consultați Instalarea SMART Product Drivers și Ink pe pagina11.

Unele componente ale 
SMART Product Drivers nu 
sunt instalate pe computer.

  Dezinstalați și apoi reinstalați driverele de produs SMART pe 
computer.

Pictograma software-ului SMART nu apare în zona de notificare

Problemă Soluții

Instrumentele SMART Board 
nu rulează.

  Rulați wizard-ul de conectare (consultați Folosirea wizard-ului 
de conectare pe pagina următoare).

SMART Product Drivers nu 
sunt instalate pe computer.

  Instalați SMART Product Drivers pe computer dumneavoastră. 
Pentru detalii despre instalarea SMART Product Drivers, 
consultați Instalarea SMART Product Drivers și Ink pe pagina11.

Pe pictograma software-ului SMART apare un mic × roșu

Problemă Soluții

SMART Product Drivers nu 
pot detecta whiteboard-ul 
interactiv.

  Asigurați-vă că cablul USB este conectat de la computer la 
whiteboard și că cablul USB nu depășește 5 m.

Este posibil ca priza USB a 
computerului 
dumneavoastră să nu 
furnizeze suficientă energie 
către whiteboard.

  Utilizați un alt port USB pe computer. Dacă utilizați un laptop, 
asigurați-vă că este alimentat extern și nu funcționează pe 
baterie.
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Problemă Soluții

Serviciul SMART Board nu 
funcționează.

  Porniți serviciul SMART Board:

 a. Faceți clic pe pictograma SMART Board  în zona de 
notificare (Windows) sau în bara de meniu (Mac) și 
selectați Setări SMART.

 b. Selectați Despre asistență software și produs > 
Instrumente > Diagnostic.
Se deschide fereastra SMART Board Diagnostics.

 c. Selectați Serviciu > Start.
 d. Închideți fereastra SMART Board Diagnostics , apoi 

închideți Setările SMART.

notă 

Rularea wizard-ului de conectare pornește, de asemenea, 
serviciul SMART Board (consultați Folosirea wizard-ului de 
conectare de mai jos).

Unele componente ale 
SMART Product Drivers nu 
sunt instalate pe computer.

  Dezinstalați și apoi reinstalați driverele de produs SMART pe 
computer.

Procedura de orientare nu trece la al doilea punct

Problemă Soluții

Este posibil ca computerul 
dumneavoastră să trimită 
intrări către o altă aplicație 
în afară de ecranul de 
orientare al whiteboard-
ului.

  Apăsați ALT+TAB pe tastatura computerului pentru a schimba 
focalizarea sistemului de operare pe ecranul de orientare al 
whiteboard-ului.

Fereastra de orientare 
SMART apare pe un afișaj 
diferit de whiteboard-ul 
SMART.

  Apăsați BARA DE SPAȚIU pe computer pentru a schimba 
display-ul asociat cu SMART Board.

Sistemul tactil optic al 
whiteboard-ului interactiv 
este murdar sau 
obstrucționat.

  Curățați whiteboard-ul folosind instrucțiunile de curățare 
furnizate pe pagina 22.

Folosirea wizard-ului de conectare
Setările SMART includ un wizard de conectare pentru depanarea problemelor legate de conexiunea 
dintre computer și un whiteboard interactiv din seria SMART Board M700 sau M700V.
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De exemplu, poate fi necesar să configurați manual un port serial în următoarele situații:

 l Sistemul de operare al computerului nu acceptă plug and play.

 l Wizard-ul Găsirea hardware-ului nou nu apare.

 l Ați conectat whiteboard-ul interactiv la o sursă de alimentare după ce ați pornit computerul.

 l Indicatorul luminos Ready rămâne roșu după ce porniți Uneltele SMART Board.

Pentru a depana conexiunile

 1. Faceți clic pe pictograma SMART Board  în zona de notificare (Windows) sau în bara de 
meniu (Mac) și selectați Setări SMART.

 2. Faceți clic pe Wizard de conexiune.

Apare Wizard de Conexiune SMART.

 3. Urmați instrucțiunile de pe ecran.

Utilizarea diagnosticelor SMART
Cu SMART Diagnostics, puteți depana o varietate de probleme ale camerei și puteți configura multe 
dintre setările camerei pentru whiteboard-urile interactive SMART Board M700 și M700V.

Pentru mai multe informații despre SMART Diagnostics, consultați Utilizarea SMART Diagnostics.

Contactarea asistenței SMART
Asistența SMART vă preia apelul cu drag. Cu toate acestea, dacă întâmpinați dificultăți cu un 
whiteboard interactiv SMART Board M700 sau M700V sau cu orice alt produs SMART, luați în 
considerare contactarea distribuitorului dumneavoastră SMART autorizat (smarttech.com/where) 
prima dată. Distribuitorul dumneavoastră poate rezolva adesea problema fără întârziere.

Înainte de a contacta asistența SMART, asigurați-vă că:

 l Cunoașteți numărul de serie al whiteboard-ului interactiv.

 l Specificațiile computerului și sistemul de operare îndeplinesc cerințele minime de sistem pentru 
driverele de produs SMART.

 l Cablul USB este conectat corect la computer și la whiteboard-ul interactiv.

 l SMART Product Drivers sunt instalate pe sistemul de operare al computerului.

 l Ecranul interactiv și cadrele nu sunt obstrucționate optic.

 l Ați orientat sistemul tactil al whiteboard-ului interactiv către afișajul proiectat.

https://support.smarttech.com/docs/redirect/?product=productdrivers&context=Diagnostics
https://www.smarttech.com/where
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Găsirea numărul de serie al tablei interactive

  Numărul de serie se află pe o etichetă situată în partea stângă a whiteboard-ului interactiv (în 
imagine). Numărul de serie este, de asemenea, pe partea din spate a whiteboard-ului 
interactiv.

Scanați codul QR de pe etichetă pentru a vizualiza paginile de asistență pentru whiteboard-
urile interactive SMART Board M700 și M700V de pe site-ul web al SMART.

SMART Board M700 Series
SBM777V
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Certificare și conformitate

Declarație privind interferența Comisiei 
federale de comunicare

FCC
Declarația de conformitate a furnizorului
47 CFR § 2.1077 Informații de conformitate
Identificator unic: IB777-1, IB787-1, IB794-1, IB797-1
Partea Responsabilă - Informații de contact SUA
 SMART Technologies Inc.   
 2401 4th Ave, 3rd Floor 
 Seattle, WA 98121 
compliance@smarttech.com

Acest dispozitiv respectă Partea 15 din regulile FCC. 
Operarea este supusă următoarelor două condiții:

 1. Acest dispozitiv nu poate provoca interferențe 
dăunătoare și

 2. acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență 
primită, inclusiv interferențe care pot provoca o 
funcționare nedorită.

Prudență 
Orice schimbări sau modificări care nu sunt aprobate în 
mod expres de către partea responsabilă de 
conformitate ar putea anula autoritatea utilizatorului de 
a folosi acest echipament.

notă 
Acest echipament a fost testat și s-a constatat că 
respectă limitele pentru un dispozitiv digital de clasă A, în 
conformitate cu partea 15 din regulile FCC. Aceste limite 
sunt concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă 
împotriva interferențelor dăunătoare atunci când 
echipamentul este operat într-un mediu comercial. Acest 
echipament generează, utilizează și poate radia energie 
de frecvență radio și, dacă nu este instalat și utilizat în 
conformitate cu manualul de instrucțiuni, poate provoca 
interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. 
Funcționarea acestui echipament într-o zonă 
rezidențială poate provoca interferențe dăunătoare, caz 
în care utilizatorul va trebui să corecteze interferențele 
pe propria cheltuială.

Declarație privind inovația, știința și 
dezvoltarea economică Canada
Acest dispozitiv este conform cu ICES-003 din Regulile de 
inovare, știință și dezvoltare economică Canada. Operarea 
este supusă următoarelor două condiții:

 1. Acest dispozitiv nu poate provoca interferențe 
dăunătoare și

 2. acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență 
primită, inclusiv interferențe care pot provoca o 
funcționare nedorită.

Declarația de conformitate a UE
Acest dispozitiv respectă directivele aplicabile ale CE Mark. 
Pentru mai multe detalii, contactați 
smarttech.com/compliance

Avertisment 
Funcționarea acestui echipament într-un mediu 
rezidențial poate provoca interferențe radio.

Conformitatea cu mediul hardware
SMART Technologies susține eforturile globale pentru a se 
asigura că echipamentul electronic este fabricat, vândut și 
înlăturat într-un mod sigur și ecologic.

Deșeuri de echipamente electrice și electronice 
(WEEE)
Echipamentele și bateriile electrice și electronice 
conțin substanțe care pot dăuna mediului și 
sănătății umane. Simbolul coșului cu roți indică 
faptul că produsele trebuie aruncate în fluxul adecvat de 
reciclare și nu ca deșeuri obișnuite.
 

Informaţii suplimentare
Consultați smarttech.com/compliance pentru mai multe 
informații.

mailto:compliance@smarttech.com
https://www.smarttech.com/compliance
https://www.smarttech.com/compliance
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SMART Technologies
smarttech.com/support

smarttech.com/contactsupport

https://www.smarttech.com/support
https://www.smarttech.com/contactsupport
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